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Добро пожаловать в мир Electrolux! Благодарим вас за выбор нашего прибора. 
Производитель оставляет за собой право вносить изменения без предварительного уведомления. 
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1. БЕЗОПАСНОСТЬ 
Прежде чем приступить к установке и эксплуатации прибора, внимательно ознакомьтесь с приложенным 
руководством. 
Производитель (поставщик, продавец) не несет ответственности (в том числе и в гарантийный период): за 
дефекты и повреждения изделия, возникшие вследствие нарушения указаний по его хранению, установке, 
подключению, условий эксплуатации, либо действия непреодолимой силы (пожара, наводнения и т.п.), 
воздействия домашних животных, насекомых, грызунов; за последствия, вызванные неквалифицированным 
ремонтом. Всегда храните данное руководство под рукой в надежном месте для последующего использования. 
Если прибор был поврежден во время транспортировки, его нельзя подключать. 
1.1 Предполагаемое использование 
Используйте прибор только:  
- для приготовления пищи и напитков. 
- под присмотром. Необходимо непрерывно контролировать кратковременные процессы приготовления. 
- в быту и в аналогичных условиях, таких как: кухни для сотрудников в магазинах, офисах и других коммерческих 
помещениях; в фермерских хозяйствах; клиентами в отелях и других жилых объектах и пансионатах. 
- на высоте до 4000 м над уровнем моря. 
1.2 Ограничение группы пользователей 
Данный прибор может использоваться детьми старше 8 лет, лицами с ограниченными физическими, сенсорными 
или умственными способностями, а также лицами с недостатком опыта и/или знаний, если они находятся под 
присмотром или прошли инструктаж по безопасному использованию прибора и осознали связанные с этим 
риски. Детям запрещено играть с прибором. Очистка и техническое обслуживание прибора детьми запрещены, 
за исключением случаев, когда они старше 15 лет и находятся под присмотром. Детей младше 8 лет следует 
держать подальше от прибора и шнура питания. 
1.3 Безопасная установка 
Прежде чем приступить к установке и эксплуатации прибора, внимательно ознакомьтесь с приложенным 
руководством. В случае обнаружения повреждений, связанных с транспортировкой, не подключайте прибор. 
Подключение прибора без сетевой вилки должен производить только квалифицированный специалист, 
имеющий соответствующий допуск к электромонтажным работам. Гарантия не распространяется на 
повреждения, возникшие вследствие неправильного подключения прибора. 
Безопасность при эксплуатации гарантируется только при правильной установке в соответствии с инструкцией по 
монтажу. Ответственность за правильность функционирования в месте установки несет установщик. 
1.4 Безопасное использование 

ВНИМАНИЕ – В случае повреждения дверцы или уплотнителей прибор можно эксплуатировать только 
после проведения ремонта квалифицированным специалистом. 

ВНИМАНИЕ – Работы по сервисному обслуживанию и ремонту, требующие демонтажа корпуса, который 
обеспечивает защиту от опасного излучения микроволновой энергии, должен выполнять только 
квалифицированный специалист. 
Всегда следите за правильностью установки аксессуаров в рабочую камеру. 

ВНИМАНИЕ – Опасность возгорания, ожога, ошпаривания, травмирования, поражения электрическим 
током, удушья! 
Не храните в рабочей камере легковоспламеняющиеся предметы. Если из прибора поступает дым, выключите 
его или отключите от электросети и держите дверь закрытой, чтобы погасить возможное пламя. 
Случайно упавшие кусочки пищи, капнувший жир или сок от жарки могут вспыхнуть. Перед эксплуатацией 
удалите загрязнения из рабочей камеры, с поверхности нагревательных элементов и аксессуаров. 
Во время работы прибор и его доступные части нагреваются. Соблюдайте осторожность, не прикасайтесь к 
нагревательным элементам. Не прикасайтесь к горячим частям прибора. 
Пары алкоголя могут воспламеняться в горячей рабочей камере. При определенной температуре пар может быть 
не виден. Дверца прибора может распахнуться. Из рабочей камеры могут вырываться горячий пар и языки 
пламени. Добавляйте в блюда только небольшое количество напитков с высоким содержанием спирта. 
Не нагревайте неразбавленный спирт (≥ 15 % алк.) (например, при добавлении в блюдо). Осторожно открывайте 
дверцу прибора. Находящиеся в нагретой рабочей камере пары алкоголя могут воспламениться, а дверца 
прибора может быть выбита парами. Стекла дверцы могут разбиться и разлететься на осколки. 
При использовании воды в рабочей камере может образоваться горячий водяной пар. Запрещается наливать 
воду в горячую рабочую камеру. 
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Поцарапанное стекло дверцы прибора может треснуть. Петли дверцы прибора подвижны при открывании и 
закрывании дверцы, вы можете защемить себе пальцы. Не дотрагивайтесь до участка, где находятся петли. 
В случае повреждения шнура питания данного прибора его необходимо заменить специальным шнуром 
питания. Поврежденная изоляция шнура питания является источником опасности. Ни в коем случае не 
допускайте контакта шнура питания с горячими частями прибора или с источниками тепла, а также с острыми 
концами или кромками. Запрещается перегибать, защемлять или переоборудовать шнур питания. 
Поврежденный прибор или поврежденный шнур питания являются источником опасности. Категорически 
запрещается эксплуатировать поврежденный прибор. Запрещается тянуть за шнур питания, чтобы отсоединить 
прибор от сети электропитания. Вынимайте из розетки вилку шнура питания. В случае повреждения прибора или 
шнура питания немедленно выньте сетевую вилку из розетки или отключите предохранитель в блоке 
предохранителей. Обратитесь в сервисную службу. 

ВНИМАНИЕ – Не допускайте детей к дверце микроволновой печи и ее частей, которые могут нагреваться во 
время использования гриля. Следите за детьми во избежание ожогов. 
Дети могут завернуться в упаковочный материал или надеть его себе на голову и задохнуться. Не подпускайте 
детей к упаковочному материалу и не позволяйте с ним играть. 
Дети могут вдохнуть или проглотить мелкие детали, в результате чего задохнуться. Не подпускайте детей к 
мелким деталям и не позволяйте с ними играть. 
1.5 Микроволны 
ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ ВАЖНУЮ ИНФОРМАЦИЮ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ И СОХРАНИТЕ ЕЕ ДЛЯ 
БУДУЩЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 

ВНИМАНИЕ – Опасность возгорания, взрыва, ожога, ошпаривания, поражения электрическим током / Риск 
нанесения серьезного вреда здоровью! 
Использование прибора не по назначению опасно. Запрещается сушить в приборе продукты или одежду; 
нагревать в приборе домашнюю обувь, крупяные или зерновые подушечки, губки, влажные тряпки и т.п. 
Жидкости и другие виды пищи нельзя нагревать в закрытых контейнерах, так как они могут взорваться! Никогда 
не нагревайте жидкости или другие продукты питания в плотно закрытой посуде. Герметично запаянная 
упаковка и закатанные в банки продукты при нагревании могут лопнуть. Соблюдайте указания на упаковке. 
Используйте специальную посуду, контейнеры и аксессуары, которые предназначены для микроволновых печей. 
Металлические контейнеры для пищевых продуктов и напитков не подходят для применения в микроволновой 
печи. Использование металлической посуды или емкостей, а также посуды с металлической фурнитурой в 
режиме микроволн может вызвать образование искр. Это может привести к повреждению прибора. Запрещается 
использовать металлические емкости в режиме микроволн. 
Не оставляйте печь без присмотра при использовании одноразовой пластиковой посуды, бумаги или других 
воспламеняющихся пищевых контейнеров. Продукты, их упаковка и контейнеры для хранения могут загореться. 
Никогда не разогревайте продукты питания в термоизоляционной упаковке. Разогревать продукты в контейнерах 
из пластмассы, бумаги или из других воспламеняющихся материалов можно только под наблюдением. 
Неподходящая посуда может лопнуть. В ручках и крышках фарфоровой и керамической посуды могут быть 
мелкие дырочки, за которыми находятся пустоты. При проникании в эти пустоты влаги посуда может треснуть. 
Нельзя устанавливать слишком большую мощность микроволн или время их воздействия. Всегда следуйте 
указаниям, приведенным в данном руководстве по эксплуатации. 
Не сушите продукты в микроволновой печи. Не размораживайте и не нагревайте продукты с низким 
содержанием воды, например, хлеб при слишком высокой мощности микроволн или длительном времени. 
Масло для приготовления пищи может загореться. Никогда не разогревайте растительное масло в 
микроволновой печи. 
При нагревании жидкостей в микроволновой печи может произойти перегрев без видимого кипения (задержка 
закипания). Жидкость достигает температуры кипения без образования типичных пузырьков пара. В этом случае 
даже при малейшем встряхивании емкости горячая жидкость может внезапно и бурно закипеть, и выплеснуться 
наружу. При нагревании жидкостей всегда кладите ложку в емкость. Это предотвратит задержку закипания. 
Во избежание ожогов перед употреблением содержимое бутылочек и баночек с детским питанием необходимо 
взболтать и проверить их температуру. Детское питание прогревается не равномерно. Не разогревайте детское 
питание в закрытой посуде. Всегда снимайте крышку или соску. После нагрева тщательно перемешайте или 
взболтайте содержимое. Перед тем как кормить ребенка, обязательно проверьте температуру. 
Не варите яйца в скорлупе и не подогревайте в микроволновой печи яйца, сваренные целиком вкрутую, 
поскольку они могут взрываться даже после завершения приготовления. Продукты с твердой кожурой или 
шкуркой могут лопнуть во время и после нагревания. Запрещено готовить яйца в скорлупе и разогревать 
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вареные яйца в скорлупе. Никогда не готовьте моллюсков и ракообразных. При приготовлении яичницы-
глазуньи проколите желток. У продуктов питания с твердой кожурой или шкуркой, например, яблок, помидоров, 
картофеля, сосисок кожура или шкурка могут лопнуть. Проколите кожуру или шкурку перед нагреванием. 
Посуда может сильно нагреваться. Разогретые блюда отдают тепло. Чтобы извлечь горячую посуду или 
аксессуары из рабочей камеры, всегда используйте прихватки. Вынимая посуду из прибора, следует проявлять 
осторожность, чтобы не сместить поворотную тарелку (если применимо). 
В процессе эксплуатации открытые для доступа части прибора сильно нагреваются. Не прикасайтесь к горячим 
частям прибора. Не подпускайте детей близко к прибору. 
Прибор работает под высоким напряжением. Никогда не вскрывайте корпус прибора. Никогда не снимайте 
защитный корпус. У приборов без защитного корпуса энергия микроволн может выходить наружу. 
Не используйте прибор, если повреждена дверца или ее уплотнитель. Возможен выход энергии микроволн 
наружу. Не используйте прибор, если повреждены дверца рабочей камеры, уплотнитель дверцы или рама. 
1.6 Безопасная очистка и обслуживание 
Неправильная очистка может повредить поверхность прибора, сократить срок его службы и привести к 
возникновению опасных ситуаций, например, утечке микроволновой энергии. Очищайте прибор своевременно и 
сразу же удаляйте из него остатки пищи. Всегда следите за чистотой рабочей камеры, уплотнителя дверцы, 
дверцы и ограничителя открывания дверцы. 
Неспособность поддерживать печь в чистом состоянии может привести к повреждению поверхности. Это может 
негативно сказаться на сроке службы изделия и вызвать опасную ситуацию. 
Не используйте для очистки прибора пароочистители или очистители высокого давления. Проникшая в прибор 
влага может стать причиной поражения током. 
Не используйте агрессивные абразивные чистящие средства или острые металлические скребки для очистки 
стекла дверцы прибора, так как они могут поцарапать поверхность. Не используйте промышленные очистители 
для печей, пароочистители, абразивные сильнодействующие чистящие средства, любые химикаты, содержащие 
гидроокись натрия или губки для посуды при очистке любой детали микроволновой печи. 
1.7 Утилизация 
Отсоедините прибор от электросети. Отрежьте сетевой кабель и выбросьте его. Снимите дверную защелку, 
чтобы дети и домашние животные не оказались запертыми в приборе. 
Утилизация прибора проводится уполномоченными организациями по обращению и переработке бытовой 
техники в соответствии с действующими нормами. 
1.8 Условия хранения 
Хранение бытовой техники требует сухих, закрытых помещений, защищенных от атмосферных осадков и прямых 
солнечных лучей. 
Оптимальная температура — от 10 до 30°C, влажность — не более 75 %. 
Основные условия хранения (длительное или складское) 
- Окружающая среда: Помещения должны быть крытыми (дома, квартиры, отапливаемые склады). 
Избегайте неотапливаемых гаражей зимой (риск конденсата при включении). 
- Упаковка: Рекомендуется хранить технику в оригинальной упаковке для защиты от пыли и механических 
повреждений. 
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2. ОПИСАНИЕ ПРОДУКТА 
2.1 Общая информация 

 
1 Панель управления 
2 Экран 
3 Нагреватель 

4 Генератор микроволн 
5 Лампа 
6 Вал поворотной тарелки 

 

3. ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ 
3.1 Вид панели управления 

 

  

1 ВКЛ/ВЫКЛ 
Нажмите и удерживайте, чтобы включить или 
выключить прибор. 

2 Дисплей 
Отображает текущие настройки прибора. 

Панель управления обеспечивает доступ к различным функциям приготовления и блюдам. На ней также 
отображается информация о текущем рабочем состоянии. 
 
3.2 Дисплей 
Дисплей является полностью интерактивным, его можно прокручивать и разделять на определенные секции. 
Проводите пальцем по экрану для перемещения влево или вправо. 

 
Подтверждение выбора или настройки. 

 
Чтобы перейти на следующий или предыдущий уровень меню. 

 Чтобы получить доступ и настроить дополнительные параметры. 

 
Чтобы сохранить текущие настройки в: Избранное. 

 
Чтобы удалить текущие настройки из: Избранное. 

 
Включение и выключение освещения. 

 
Включение и выключение опций. 

 
Прибор заблокирован. 

 
Функция звуковой сигнал включена. 

 
Функция звуковой сигнал и выключение включена. 

 
Включено только уведомление. 

 Чтобы закрыть всплывающее сообщение или отменить настройку. 
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 Соединение Wi-Fi включено. 

 
Соединение Wi-Fi выключено. 

 
Включено дистанционное управление. 

 

4. ПЕРЕД ПЕРВЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 

ВНИМАНИЕ! См. раздел по безопасности. 
4.1 Первое подключение 
При первом подключении прибора к сети на дисплее появится приветственное сообщение. Вы можете запустить 
или пропустить процесс инициализации. При необходимости вы можете просмотреть и изменить настройки. 
Настройте следующие параметры: Язык, Текущее время и Беспроводное подключение. 
4.2 Беспроводное подключение 
Прибор позволяет подключаться к сети Wi-Fi и смартфону или планшету. Вы можете получать уведомления, 
управлять прибором и контролировать его работу со смартфона или планшета. 
Для подключения прибора вам потребуется: 
• беспроводная сеть с доступом в Интернет. 
• смартфон, подключенный к той же беспроводной сети. 
1. Загрузите приложение из магазина приложений. 
2. Следуйте инструкциям в приложении. 
3. Включите прибор. 

4. Нажмите  и проведите пальцем влево, чтобы открыть меню. Выберите: Настройки / Подключения. 
5. Нажмите, чтобы включить или выключить Wi-Fi. 
Беспроводной модуль прибора активируется в течение 90 секунд. 

Частота 
2,4 ГГц WLAN: 2400 - 2483,5 МГц 

Bluetooth: 2400 - 2483,5 МГц 

Максимальная мощность 
WLAN 2,4 ГГц: EIRP < 20 дБм (100 мВт) 

Bluetooth: EIRP < 20 дБм (100 мВт) 

Протокол 2,4 ГГц WLAN: IEEE 802.11bgn 

4.3 Лицензии на программное обеспечение 
Программное обеспечение данного продукта содержит компоненты с открытым исходным кодом. Electrolux 
признает вклад сообществ разработчиков программного обеспечения с открытым исходным кодом и 
робототехнического сообщества в его разработку. 
Чтобы получить доступ к исходному коду этих бесплатных компонентов программного обеспечения с открытым 
исходным кодом, которые должны быть опубликованы в соответствии с условиями лицензии, а также 
ознакомиться с полной информацией об авторских правах и лицензии, посетите сайт: 
http://electrolux.opensoftwarerepository.com (папка NIU6). 
4.4 Предварительный нагрев и очистка 
Перед первым использованием прибора и перед контактом с продуктами предварительно прогрейте пустой 
прибор. Прибор может издавать неприятный запах и дым. 
Проветривайте помещение во время предварительного нагрева. 
1. Извлеките из прибора все аксессуары. 
2. Перейдите в меню и выберите: Функции. 

3. Выберите функцию . Оставьте прибор включенным на 1 час. 
4. Выключите прибор и дождитесь его остывания. 
5. Протирайте прибор и аксессуары только салфеткой из микрофибры, смоченной теплой водой с мягким 
моющим средством. 
6. Установите аксессуары на прежние места. 
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5. ЕЖЕДНЕВНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 

ВНИМАНИЕ! См. раздел по безопасности. 
5.1 Меню 

Нажмите  и проведите пальцем влево, чтобы открыть меню. 
• Блюда 
• Функции 
• Избранное 
• Настройки 
5.2 Функции 
Подменю содержит список функций приготовления. 
Список функций может различаться в зависимости от версии программного обеспечения. 
1. Перейдите в меню и выберите: Функции. 
2. Выберите функцию приготовления. 
3. Настройка параметров: 
4. Нажмите . 

5.  — Нажмите, чтобы настроить параметры во время приготовления. 
6.  — Нажмите, чтобы выключить функцию приготовления. 

 

Верхний нагрев 
Интенсивный нагрев для быстрого подрумянивания верха. 

 
Микроволны 
Ускорение разогрева и приготовление пищи. 

 

Гриль + микроволны 
Бережное обжаривание на гриле при низкой температуре позволяет готовить изысканные блюда. 
Интенсивное обжаривание на гриле при высокой температуре для быстрого приготовления. 

 

Разогрев 
Эта функция позволяет бережно разогреть ранее приготовленные блюда. 

 

Гриль 
Равномерное подрумянивание и хрустящая корочка. 

 

Размораживание 
Эта функция бережно размораживает продукты для дальнейшего приготовления. 

 
Растапливание 
Для плавления масла или шоколада в микроволновой печи. 

 

Запекание 
Для запекания мяса, рыбы, птицы и овощей. 

Открытие дверцы останавливает работу микроволновой печи. Чтобы возобновить работу, закройте дверцу. 
5.3 Установка: Микроволны 

1. Нажмите кнопку  «Микроволны» на главном дисплее. 
2. Установите время и мощность микроволн. 
3. Нажмите . 
4.  – нажмите, чтобы выключить функцию. 
Открытие дверцы приостанавливает работу функции. Чтобы перезапустить прибор, нажмите .  
5.4 Блюда 
Подменю «Блюда» содержит набор программ, предназначенных для приготовления определенных блюд. 
Каждое блюдо имеет свою настройку в этом подменю. Время приготовления, температуру и, при 
необходимости, мощность микроволн можно регулировать во время приготовления. 
1. Перейдите в меню и выберите «Блюда». 
2. Выберите блюдо или тип продукта. 
3. Отрегулируйте настройки в соответствии с вашими предпочтениями. 
4. Поместите блюдо в печь, следуя инструкциям на экране. 
5. Нажмите . 
Убедитесь, что блюдо готово после завершения функции. При необходимости увеличьте время приготовления. 
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5.5 Избранное 

Эта функция доступна только на некоторых моделях. 
Вы можете сохранить до 20 избранных настроек, таких как функция приготовления, функция жарки, функция 
приготовления блюд или функция очистки. 

Чтобы сохранить настройку, выберите нужную настройку и нажмите . 
Выберите: Избранное 
1. Перейдите в меню и нажмите: Избранное, чтобы просмотреть сохраненные настройки. 
2. Выберите одну из сохраненных настроек. 
3. Нажмите , чтобы начать приготовление. 
Удалить: Избранное 
1. Перейдите в меню и нажмите Избранное, чтобы просмотреть сохраненные настройки. 

2. Нажмите , чтобы удалить сохраненные настройки. 
5.6 Параметры 
Это подменю содержит список настроек. 
Подменю: Конфигурация 

Язык Установка языка прибора. 

Текущее время Установите текущее время. 

Яркость дисплея Настройка яркости дисплея. 

Звуки кнопок Включение и выключение звука сенсорных полей. 

Невозможно отключить звук для . 

Громкость сигнала Настройка громкости звуков кнопок и сигналов. 

Единица измерения температуры Отображение текущей единицы температуры. 

Подменю: Сервис 

Демо-режим Код активации / деактивации: 2468 

Версия ПО Информация о версии программного обеспечения. 

Сброс всех настроек Восстанавливает заводские настройки. 

Подменю: Настройки 

Освещение Включение и выключение освещения. 

Блокировка запуска Предотвращает случайный запуск прибора. 

Персонализация экрана ожидания Настройка функций экрана и ярлыков. 

Подменю: Подключения 

Подключение к сети Wi-Fi Подключение прибора к беспроводной сети. 

Wi-Fi Включение и выключение: Wi-Fi. 

Сеть Контроль состояния сети и мощности сигнала: Wi-Fi. 

Забыть сеть Отключение автоматического подключения прибора к текущей 
сохраненной сети. 

Дистанционные операции Автоматический запуск функции дистанционного управления при 
нажатии кнопки . 
Опция видна только при включении: Wi-Fi. 

 

6. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ФУНКЦИИ 
6.1 Блокировка запуска 
Эта функция предотвращает случайное включение прибора. Ее можно активировать в любое время. 
1. Откройте меню: 
2. Выберите: Параметры / Настройки / Блокировка запуска. 
Блокировка запуска активирована. Чтобы использовать прибор, нажмите буквы кода в алфавитном порядке. 
6.2 Вентилятор охлаждения 
Во время работы прибора вентилятор охлаждения включается автоматически, чтобы поддерживать его 
поверхность прохладной. После выключения прибора вентилятор охлаждения может продолжать работать, пока 
прибор не остынет. 
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7. ФУНКЦИИ ЧАСОВ 
7.1 Описание функций часов 

Функция Описание 

Таймер Установите время приготовления. Максимальное значение – 23 часа 59 минут. 
Чтобы настроить действие по истечении времени, выберите нужный вариант: «Окончание 
действия». Таймер можно использовать независимо, даже когда печь выключена. 

Окончание 
действия 

 Звуковой сигнал 
По истечении времени таймера раздастся звуковой сигнал. Эту функцию можно включить в 
любое время, даже когда прибор выключен. 

 Звуковой сигнал и выключение 
По истечении времени таймера раздастся звуковой сигнал. Эту функцию можно включить в 
любое время, даже когда прибор выключен. 

 Только уведомление 
По истечении времени таймера на дисплее появится сообщение. Эта функция не влияет на 
работу прибора. 

Запуск с 
задержкой 

Отсрочка начала и/или окончания приготовления. 
Недоступно для функции микроволн. 

Увеличение 
времени 

Чтобы увеличить время приготовления: 

7.2 Таймер 
1. Выберите функцию приготовления. 
2. Нажмите: Таймер. 
3. Установите продолжительность. 
Вы можете выбрать желаемое время окончания, нажав один из этих символов. 
4. Нажмите , чтобы подтвердить и вернуться на главный экран. 
7.3 Запуск с задержкой 
1. Выберите функцию приготовления и измените настройки. 

2. Нажмите . 
3. Нажмите: Отложенный старт. 
4. Прокрутите, чтобы установить желаемое время начала, и нажмите . 
5. Теперь вы можете установить желаемое время окончания или нажать , чтобы пропустить этот шаг. 
6. Нажмите , чтобы вернуться на главный экран. 
7.4 Текущее время 
1. Включите прибор. 
2. Нажмите: Настройки / Конфигурация / Текущее время. 
3. Установите время. 
4. Нажмите кнопку . 
7.5 Изменение настроек 
Вы можете изменить настройки времени в любой момент во время приготовления. 

1. Нажмите  / Таймер. 
2. Установите новое значение таймера, нажав кнопку . 
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8. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ АКСЕССУАРОВ 

ВНИМАНИЕ! См. раздел по безопасности. 
8.1 Установка аксессуаров 
Используйте только посуду из подходящих материалов. См. раздел «Советы и рекомендации», «Посуда и 
материалы, пригодные для использования в микроволновой печи». 

 
Используйте только поворотную тарелку, входящую в комплект поставки. 
Всегда готовьте пищу на поворотной тарелке. Установите роликовую направляющую на вал поворотной тарелки. 
Установите поворотную тарелку на направляющую с роликами. Для правильной работы поворотной тарелки 
убедитесь, что выемки на стеклянном основании совпадают с валом поворотной тарелки. 
Комплект подставки для гриля 
В комплект входят: низкая решетка, высокая решетка. 
Установите подставку для гриля ножками вниз на поворотную тарелку. 

 
При использовании функции микроволнового нагрева рекомендуется использовать только нижнюю решетку 
гриля. 
 

9. СОВЕТЫ И РЕКОМЕНДАЦИИ 
9.1 Рекомендации по выпечке 
Процессы приготовления и жарки подходят только для одного уровня. 
Указанные в таблицах температуры и время приготовления являются лишь рекомендациями. Они зависят от 
рецептов, а также качества и количества используемых ингредиентов. 
В этом приборе приготовление может отличаться от вашего предыдущего. В следующих инструкциях приведены 
рекомендуемые режимы приготовления и настройки времени приготовления для определенных типов 
продуктов. 
Если настройки для конкретного рецепта отсутствуют, найдите настройки для похожего блюда. 
Советы по энергосбережению приведены в разделе «Энергоэффективность». 
Символы, используемые в таблицах: 

 
Тип блюда 

 
Функция приготовления 

 Аксессуары 

 
Мощность микроволн (Вт) 

 
Время приготовления (мин) 

9.2 Рекомендации по использованию микроволн 
Не кладите еду прямо на поворотную тарелку. Всегда используйте посуду, подходящую для использования в 
микроволновой печи. 
Размещайте посуду в центре поворотной тарелки. Контакт со слишком холодной или слишком горячей посудой 
может привести к растрескиванию поворотной тарелки. 
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Для достижения наилучших результатов переворачивайте или перемешивайте еду в середине приготовления. 
Периодически помешивайте жидкости. Перемешайте еду перед подачей. 
Для лучшего распределения тепла и предотвращения перегревания кладите ложку в чашку или стакан при 
нагревании жидкостей. Ложка не должна касаться внутренних поверхностей печи, так как это может привести к 
искрам. 
Помещайте еду в прибор без упаковки. Готовые блюда следует помещать в прибор только в упаковке, пригодной 
для использования в микроволновой печи. См. раздел «Советы и рекомендации», «Посуда и материалы, 
пригодные для использования в микроволновой печи». Не накрывайте еду при использовании микроволновой 
печи и традиционных функций разогрева. См. раздел «Ежедневное использование». 
Не используйте функции микроволновой печи, если в приборе нет еды. 
Приготовление в микроволновой печи 
Накрывайте продукты при приготовлении или разогреве в микроволновой печи. Если хотите получить румяную 
корочку, можно готовить продукты без крышки. 
Не перегревайте продукты, используя слишком высокую мощность или слишком долго. Это может привести к их 
высыханию, подгоранию или возгоранию. 
Не готовьте в микроволновой печи улиток или яйца в раковинах, так как они могут взорваться. Перед разогревом 
яичницы-глазуньи проткните желток. 
Перед приготовлением блюд с кожурой их нужно несколько раз проколоть. 
Нарежьте овощи на кусочки примерно одинакового размера. 
После выключения микроволновой печи достаньте продукты и дайте им постоять несколько минут, чтобы тепло 
распределилось равномерно. 
Размораживание в микроволновой печи 
Положите замороженное мясо без упаковки на поворотную тарелку, установленную в большую посуду, на 
решетку для размораживания или пластиковое сито, чтобы дать стечь жидкости, образовавшейся при 
размораживании. 
Доставайте размороженные куски по одному. Чтобы приготовить овощи и фрукты без предварительного 
размораживания, используйте микроволны большей мощности. 
Переворачивание продуктов улучшает результаты. 
Деликатные продукты, такие как мясо, следует переворачивать дважды во время размораживания. 
9.3 Посуда и материалы, пригодные для использования в микроволновой печи 
Используйте только посуду, пригодную для использования в микроволновой печи. См. таблицу ниже. 
Перед использованием проверьте свойства посуды / материала / контейнера. 
При использовании другой посуды, пригодной для использования в микроволновой печи, не указанной в этой 
таблице, следуйте инструкциям производителя. 

Материал посуды 
   

Стекло и фарфор, устойчивые к высоким температурам, без 
металлических элементов, например, термостойкое стекло    

Стекло и фарфор не устойчивы к высоким температурам без 
элементов из серебра, золота, платины или других металлов.    

Стекло и стеклокерамика из материалов, устойчивых к высоким 
и низким температурам    

Термостойкие керамические материалы без кварцевых и 
металлических элементов и эмали с содержанием металла    

Керамические материалы, фарфор и фаянс с дном без покрытия 
или с небольшими отверстиями, например, в ручках    

Термостойкий пластик до 200°C 
   

Картон, только бумага 
   

Пищевая пленка 
   

Пищевая пленка, пригодная для использования в 
микроволновой печи    

Формы для выпечки из металла, например эмалированные, 
чугунные    
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Материал посуды 
   

Формы для выпечки, окрашенные в черный цвет или покрытые 
силиконом    

Высокая позиция    

Низкая позиция 
   

9.4 Настройки мощности 
Следующие данные приведены только для справки. 
900 - 1000 Вт 
• Разогрев жидкостей 
800 Вт 
• Приготовление риса 
• Попкорн 
500 - 700 Вт 
• Приготовление овощей 
• Разогрев блюд на одной тарелке 
• Конвекция (низкая температура) 
• Размораживание и разогрев замороженных готовых блюд 
300 - 400 Вт 
• Приготовление/разогрев деликатных продуктов 
• Продолжение приготовления 
• Разогрев детского питания 
100 - 200 Вт 
• Размораживание хлеба, фруктов, тортов, сыра, сливок, масла, мяса и рыбы 
• Растапливание шоколада и масла 
 

10. УХОД И ОЧИСТКА 

ВНИМАНИЕ! См. раздел по безопасности. 
10.1 Рекомендации по очистке 
Чистящие средства 
• Протирайте переднюю часть прибора только салфеткой из микрофибры, смоченной теплой водой с мягким 
моющим средством. 
• Для очистки металлических поверхностей используйте чистящий раствор. 
• Удаляйте пятна мягким моющим средством. 
Ежедневное использование 
• Очищайте внутреннюю часть прибора после каждого использования. Скопление жира и других загрязнений 
может привести к возгоранию. 
• Тщательно очищайте верхнюю часть прибора, чтобы удалить грязь и жир. 
• Не оставляйте приготовленную пищу в приборе более 20 минут. После каждого использования протирайте 
внутреннюю часть прибора только салфеткой из микрофибры. 
Аксессуары 
• Очищайте все аксессуары после каждого использования и дайте им полностью высохнуть. Дайте поворотной 
тарелке остыть перед очисткой. В противном случае она может треснуть. Содержите направляющую с роликами 
и дно камеры печи в чистоте, чтобы обеспечить плавное вращение тарелки. Для очистки используйте только 
салфетку, смоченную теплой водой с мягким моющим средством. Не мойте аксессуары в посудомоечной 
машине. 
• Не используйте абразивные чистящие средства или острые предметы для очистки аксессуаров с 
антипригарным покрытием. 
10.2 Замена лампы 

ВНИМАНИЕ! Опасность ожогов: стеклянный колпак может быть горячим. Прикасайтесь к лампе, используя 
защитные перчатки. 
Замену лампы должен выполнять только квалифицированный специалист. Обратитесь в сервисный центр. 
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11. УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ 

ВНИМАНИЕ! См. раздел по безопасности. 
11.1 Что делать, если... 

Описание проблемы Причина и решение 

Прибор невозможно включить 
или использовать. 

Прибор не подключен к источнику питания или подключен неправильно. 

Прибор не нагревается. Текущее время не установлено. 
Чтобы установить часы, см. раздел «Функции часов». 

Дверь не закрыта должным образом. 

Перегорел предохранитель. Проверьте, связана ли проблема с 
предохранителем. Если проблема не устранена, обратитесь к 
квалифицированному электрику. 

Блокировка запуска включена. 

Освещение не работает. Перегорела лампочка. Замените ее. 
Подробнее см. в разделе «Уход и чистка». 

Поворотная тарелка шумит. Под поворотной тарелкой находятся остатки пищи. Очищайте камеру после 
каждого использования. 

Проблема с сигналом 
беспроводной сети. 

Проверьте, подключен ли ваш смартфон к беспроводной сети. Проверьте 
беспроводную сеть и маршрутизатор. Перезагрузите маршрутизатор. 

Установлен новый 
маршрутизатор или изменена 
его конфигурация. 

Чтобы перенастроить печь и смартфон, ознакомьтесь с разделом «Перед 
первым использованием», «Беспроводное подключение». 

Беспроводной сигнал слабый. Установите точку доступа беспроводной сети как можно ближе к прибору. 

Микроволновая печь, 
расположенная рядом с 
прибором, мешает 
беспроводному сигналу. 

Выключите микроволновую печь. 
Не используйте микроволновую печь и пульт дистанционного управления 
одновременно. Микроволны создают помехи для сигнала Wi-Fi. 

11.2 Коды ошибок 
При возникновении программной ошибки на дисплее появляется сообщение об ошибке. В таблице ниже 
перечислены возможные проблемы. 

Код и описание Средство 

F102 – дверь закрыта неплотно или поврежден дверной 
замок. 1) 

Закройте дверцу. 
Включите и выключите прибор. 

F240, F239 – сенсорные поля на дисплее работают 
некорректно. 

Очистите поверхность дисплея. 
Убедитесь, что на сенсорных панелях нет грязи. 

F908 – электроника прибора не может установить 
соединение с панелью управления. 

Включите и выключите прибор. 

F602, F603 – Wi-Fi недоступен. 2) 3) Включите и выключите прибор. 
1) Если одно из вышеуказанных сообщений по-прежнему отображается на дисплее, возможно, неисправный 
компонент был отключен. В этом случае обратитесь к продавцу или в сервисный центр. 
2) Если одно из вышеуказанных сообщений по-прежнему отображается на дисплее, возможно, неисправный 
компонент был отключен. В этом случае обратитесь к продавцу или в сервисный центр. 
3) При возникновении одной из этих ошибок остальные функции прибора продолжат работать в штатном 
режиме. 
11.3 Сервисные данные 
Если вы не можете решить проблему самостоятельно, обратитесь к продавцу или в сервисный центр. 
Информация, необходимая для сервисного обслуживания, указана на заводской табличке. Заводская табличка 
расположена на передней раме прибора. Она видна при открытой дверце. 
Не снимайте заводскую табличку с прибора. 
Рекомендуем записать здесь следующую информацию: 

Модель (MOD.): 

Номер продукта (PNC) 

Серийный номер (S.N.) 
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12. ЭНЕРГОЭФФЕКТИВНОСТЬ 
12.1 Информация о продукте для потребляемой мощности и максимального времени для достижения 
соответствующего режима низкого энергопотребления 

Потребление электроэнергии в режиме ожидания 0.8 Вт 

Потребляемая мощность в режиме ожидания при подключении к сети 2.0 Вт 

Максимальное время, необходимое прибору для автоматического перехода в соответствующий 
режим энергосбережения 

20 мин 

Инструкции по включению и выключению беспроводного сетевого соединения см. в разделе «Перед первым 
использованием». 
12.2 Советы по энергосбережению 
Следующие советы помогут вам сэкономить электроэнергию при использовании прибора. 
Убедитесь, что дверца прибора закрыта во время работы. Не открывайте дверцу слишком часто во время 
выпечки. Убедитесь, что уплотнитель дверцы чистый и правильно расположен. 
Использование металлической посуды и темных, неотражающих форм и контейнеров для выпечки способствует 
экономии энергии (только при использовании функций, отличных от режима микроволновой печи). 
Не разогревайте прибор перед приготовлением, если это не указано отдельно. 
При приготовлении нескольких блюд максимально сократите интервалы приготовления. 
Выпечка с выключенным освещением 
Выключайте освещение во время выпечки. 
Включайте освещение только при необходимости. 
 

13. ЗАЩИТА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ 

Материалы, отмеченные символом , необходимо утилизировать. Поместите упаковку прибора в 
соответствующий контейнер для переработки. Пожалуйста, убедитесь, что электрические и электронные отходы 
перерабатываются для защиты окружающей среды и здоровья человека. Не выбрасывайте приборы, 

отмеченные символом , вместе с бытовыми отходами. Верните изделие в местный пункт переработки или 
обратитесь в местный городской офис. 
 

14. ГАРАНТИЙНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 
►Информация только для продукции со встроенным радиомодулем Wi-Fi или Bluetooth: 
Функции Wi-Fi, Bluetooth, Home Connect не доступны (не работают) на территории Республики Беларусь, 
Российской Федерации. На территории Республики Беларусь, Российской Федерации запрещено использовать 
в приборе функции Wi-Fi, Bluetooth, Home Connect. Использование в приборе функций Wi-Fi, Bluetooth, Home 
Connect на территории Республики Беларусь, Российской Федерации может вывести прибор из строя, что не 
является гарантийным случаем. 
►Условия гарантийного обслуживания сервисными службами изготовителя (в соответствии с Законом 
Республики Беларусь «О защите прав потребителей»): 
Требования потребителей, согласно действующему законодательству Республики Беларусь, могут быть 
предъявлены в течение 24 месяцев со дня начала действия гарантийного срока на все крупные бытовые 
приборы, кроме холодильников и морозильных камер и 36 месяцев со дня начала действия гарантийного срока 
на холодильники и морозильные камеры. 
К крупным бытовым приборам относятся: стиральные машины, стирально-сушильные машины, сушильные 
машины, посудомоечные машины, морозильные камеры, холодильники, духовые шкафы, плиты, варочные 
панели, печи СВЧ, вытяжки, вытяжные элементы, встраиваемые электрофритюрницы, встраиваемые 
электрогрили. 
Изготовитель не несет ответственность за недостатки в приборе, если сервисной службой будет доказано, что 
они возникли после передачи прибора потребителю вследствие нарушения им правил пользования, 
транспортировки, механических повреждений, хранения, действий третьих лиц, непреодолимой силы (пожара, 
природной катастрофы и т.п.), попадания бытовых насекомых и грызунов, воздействия иных посторонних 
факторов, а также вследствие существенных нарушений технических требований, оговоренных в инструкции по 
эксплуатации, в том числе нестабильности параметров электросети, установленных ГОСТ. 
 
 
 



17 

►Важная информация для потребителей! 
Данный прибор предназначен для использования исключительно для личных, семейных, домашних и иных 
нужд, не связанных с осуществлением предпринимательской деятельности. Использование прибора в целях, 
отличных от вышеуказанных, является нарушением правил надлежащей эксплуатации прибора. 
►Гарантия не распространяется и не устанавливается на: 
- Комплектующие изделия/детали, которые могут быть сняты с основного изделия без применения 
инструментов: ящики, полки, решетки, конфорки в сборе, корзины, насадки, шланги, трубки и иные подобные 
изделия. 
- Расходные материалы: лампы, элементы питания, фильтры, перемещаемых вручную пластиковых деталей, 
ручек и уплотнителей и т.п., а также стеклянные и пластмассовые детали. 
- На внешние и внутренние загрязнения, царапины, потертости, сколы, трещины и прочее, возникшие в процессе 
эксплуатации, а также другие механические повреждения, недостатки от попадания внутрь посторонних 
предметов (жидкостей). 
Наличие фирменной заводской типовой таблички на приборе обязательно! 
Пожалуйста, убедитесь в ее наличии и сохраните ее на приборе в течение всего срока службы прибора. 
Удаление таблички ведет к обезличению прибора и к возможным нарушениям правил его эксплуатации. 
Для подтверждения даты покупки прибора при гарантийном ремонте или предъявлении иных предусмотренных 
законом требований убедительно просим Вас сохранять сопроводительные документы (чек, квитанцию, 
правильно и четко заполненный гарантийный талон с указанием серийного номера прибора, даты продажи, 
четко различимой печати продавца, иные документы, подтверждающие дату и место покупки). 
С целью облегчения дальнейшего сервисного обслуживания Вашего прибора обращайтесь в авторизированные 
сервисные центры с просьбой о занесении сведений обо всех произведенных ими ремонтных работах в 
соответствующий раздел настоящего Гарантийного талона. 
Рекомендуем доверять подключение (установку) приборов, требующих специального подключения (установки), 
только организациям (предпринимателям), занимающимся по роду своей деятельности осуществлением таких 
работ. Специалисты, осуществляющие подключение (установку), делают отметку о подключении (установке) в 
соответствующем разделе Гарантийного талона. Просим сохранять квитанции и иные документы о подключении 
(установке) Вашего прибора в течение срока его эксплуатации. 
Соблюдение рекомендаций и указаний, содержащихся в инструкции по эксплуатации (правилах пользования), 
поможет избежать проблем в эксплуатации прибора и его обслуживании. 
Неисправные узлы приборов в гарантийный период бесплатно ремонтируются или заменяются. Решение 
вопроса о целесообразности их замены или ремонта остается за службами сервиса. 
В период гарантийного срока и срока службы сервисные центры всегда готовы предложить Вам свои услуги. 
►Расшифровка даты изготовления: 
В соответствии со стандартами изготовителя дата изготовления изделия указана в его серийном номере, где 
первая цифра номера соответствует последней цифре года изготовления, а вторая и третья цифры – 
порядковому номеру недели. 
►Информация о сертификации наших приборов. 
Уважаемые Дамы и Господа, сообщаем Вам, что наша продукция прошла процедуру подтверждения 
соответствия согласно требованиям Технических Регламентов Таможенного союза (Евразийского 
экономического союза), а также сертифицирована на соответствие требованиям безопасности согласно Закону 
Республики Беларусь «О защите прав потребителей».  
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Изготовитель: 
 
Electrolux Appliances AB, 
St. Göransgatan 143, 
105 45 Stockholm, Sweden 
 
Импортер: 
 
ООО «Домотехника» 
220062 Республика Беларусь  
г. Минск, пр. Победителей д. 106, пом. 17 
info@domotehnika.by 


